Normen-Download-Beuth-VFA-Interlift e. V.-KdNr.6363432-LfNr.4448830001-2009-05-06 13:15

INTERNATIONAL ISO
STANDARD 14798

First edition
2009-03-01

Lifts (elevators), escalators and moving
walks — Risk assessment and reduction
methodology

Ascenseurs, escaliers mécaniques et trottoirs roulants — Méthodologie
de l'appréciation et de la réduction du risque

e Reference number
= — 1ISO 14798:2009(E)

©1S0 2009



Normen-Download-Beuth-VFA-Interlift e. V.-KdNr.6363432-LfNr.4448830001-2009-05-06 13:15

ISO 14798:2009(E)

PDF disclaimer

This PDF file may contain embedded typefaces. In accordance with Adobe's licensing policy, this file may be printed or viewed but
shall not be edited unless the typefaces which are embedded are licensed to and installed on the computer performing the editing. In
downloading this file, parties accept therein the responsibility of not infringing Adobe's licensing policy. The ISO Central Secretariat

accepts no liability in this area.

Adobe is a trademark of Adobe Systems Incorporated.

Details of the software products used to create this PDF file can be found in the General Info relative to the file; the PDF-creation
parameters were optimized for printing. Every care has been taken to ensure that the file is suitable for use by ISO member bodies. In
the unlikely event that a problem relating to it is found, please inform the Central Secretariat at the address given below.

COPYRIGHT PROTECTED DOCUMENT

© 1S0 2009

All rights reserved. Unless otherwise specified, no part of this publication may be reproduced or utilized in any form or by any means,
electronic or mechanical, including photocopying and microfilm, without permission in writing from either ISO at the address below or
ISO's member body in the country of the requester.

ISO copyright office

Case postale 56 ¢ CH-1211 Geneva 20
Tel. +412274901 11

Fax + 4122749 09 47

E-mail copyright@iso.org

Web www.iso.org

Published in Switzerland

© I1SO 2009 — All rights reserved



Normen-Download-Beuth-VFA-Interlift e. V.-KdNr.6363432-LfNr.4448830001-2009-05-06 13:15

ISO 14798:2009(E)

Contents Page
L 0T =T o iv
Lo T 11T o ) v
1 8T o - 1
2 Terms and definitioNs ... ... e e 1
3 LT 4T LI o T T T T o] U= 3
3.1 Concept of safety ... ———————————— 3
3.2 Concept of riSk aSSESSMENL ... s mmn e e s n e e e e e nnan 3
4 Risk analysis ProCedure ... 5
4.1 Step 1 — Determination of the reason for conducting a risk assessment.........cccccccveecccveeeeeennnnnn. 5
4.2 Step 2 — Formation of a risk assessment team .........coocccceiiiiiin s 5
4.3 Step 3 — Determination of the subject of risk assessment and related factors .............ccccceeennnn. 6
4.4 Step 4 — Identification of scenarios: hazardous situations, causes and effects............ccccuerrnnn.... 8
4.5 Step 5 — RisSk @StIMatioN.........ccciiiiiiiicccccirr e sm s e e e s mn e n e e e e s e nnmnn e e e e e nannnn 9
5 Step 6 — Risk @valuation ... cssce e ssms s e sss e e e e s e mnn e e e e e e e nannnen e e e s 15
6 Step 7 — Has the risk been sufficiently mitigated? ..........cccciiiiiiiiiiiici 15
7 Step 8 — Reduction of risk — Protective measures...........ccciiiiicciiiiriiri e 16
8 [ Lo T2 ] 4 L= o 1 o o 17
Annex A (normative) Risk assessment template...........ccccmiiiiiiiiiiiin e ——————— 18
Annex B (informative) Quick references to hazards (Table B.1), hazardous situations (Table B.2),

causes (Table B.3), effects (Table B.4) and harm (Table B.5) .........coccmiiiiiimiiiiinincen s 20
Annex C (normative) Estimation of risk elements — Severity (Table C.1) and probability

LI U= 00 25
Annex D (normative) Risk estimation and evaluation..........cccccccccceiiiiiin s 26
Annex E (informative) Role of the team moderator ... e 28
Annex F (informative) Examples of a risk assessment and protective measures..........ccccoccccccccerreernnnnens 32
S T1 o [T o[- o 1 2 S 38
© ISO 2009 — All rights reserved iii



Normen-Download-Beuth-VFA-Interlift e. V.-KdNr.6363432-LfNr.4448830001-2009-05-06 13:15

ISO 14798:2009(E)

Foreword

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards bodies
(ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out through 1SO
technical committees. Each member body interested in a subject for which a technical committee has been
established has the right to be represented on that committee. International organizations, governmental and
non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. ISO collaborates closely with the
International Electrotechnical Commission (IEC) on all matters of electrotechnical standardization.

International Standards are drafted in accordance with the rules given in the ISO/IEC Directives, Part 2.
The main task of technical committees is to prepare International Standards. Draft International Standards
adopted by the technical committees are circulated to the member bodies for voting. Publication as an

International Standard requires approval by at least 75 % of the member bodies casting a vote.

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of patent
rights. ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights.

ISO 14798 was prepared by Technical Committee ISO/TC 178, Lifts, escalators and moving walks.

This first edition of ISO 14798 cancels and replaces ISO/TS 14798:2006, which has been technically revised.

iv © I1SO 2009 — All rights reserved
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Introduction

The objective of this International Standard is to describe principles and set procedures for a consistent and
systematic risk assessment methodology relevant to lifts (elevators), escalators, moving walks (“lifts”, for
short). The risk analysis and assessment principles and process described in this International Standard may,
however, be used for assessment of risk relevant to equipment other than lifts.

This risk assessment methodology is a tool used to identify risk of harm resulting from various hazards,
hazardous situations and harmful events. Knowledge and experience of the design, use, installation,
maintenance, incidents, accidents and related harm are brought together in order to assess the risk during all
phases of the life of lifts1) (elevators), escalators and moving walks (hereafter referred to as “lifts”), from
design and construction up to decommissioning. The users of the methodology do not make medical
judgements but, rather, evaluate events that can possibly lead to levels of harm defined in this International
Standard. By itself, this International Standard does not provide a presumption of conformity to any safety
requirements for lifts, including those noted in Clause 1.

NOTE Risk assessment is not an exact science, as there is a certain degree of subjectivity in the process.

It is recommended that this International Standard be incorporated into training courses and manuals so as to
provide basic instructions on safety aspects to those involved in

a) assessing designs, operations, testing and use of lift equipment, and
b) writing of specifications or standards incorporating safety requirements for lifts.

This International Standard describes a qualitative methodology for risk assessment that relies very much on
the judgement and deliberations of the members of the risk assessment team who carry out the assessment.
To ensure the most realistic and consistent assessment, it is essential that the methodology be followed
faithfully. Aids such as numeric methods of assessment that follow the format described in this International
Standard are not precluded from use. It should, however, be recognized that numeric aids to qualitative
methods may still retain some of the subjectivity inherent in the qualitative process.

Clause 3 describes the concepts of safety and risk assessment. Clause 4 describes the procedure of risk
analysis, including risk estimation. The procedure for risk evaluation is set out in Clause 5 and assessment in
Clause 6. Clause 7 deals with protective measures. Clause 8 specifies relevant documentation.

1) Hereafter in this International Standard, the term “lift” is used instead of the term “elevator”. In addition, the term “lift” is
also used instead of the terms “lifts, escalators and moving walks”.

© I1SO 2009 — All rights reserved Vv



ST:E€T 90-G0-600¢-T000E88Y YY" INI1-CEVEIEY INPH-"A @ HI[43IUI-V4A-YINag-PeOjUMOQJ-USWION



Normen-Download-Beuth-VFA-Interlift e. V.-KdNr.6363432-LfNr.4448830001-2009-05-06 13:15

INTERNATIONAL STANDARD ISO 14798:2009(E)

Lifts (elevators), escalators and moving walks — Risk
assessment and reduction methodology

1 Scope
This International Standard establishes general principles and specific procedures for assessing risk.

The purpose of this International Standard is to provide a process for making decisions relevant to the safety
of lifts during the

a) design, construction, installation and servicing of lifts, lift components and systems,

b) development of generic procedures for the use, operation, testing, compliance verification and servicing
of lifts, and

c) development of technical specifications and standards affecting the safety of lifts.

While examples in this International Standard refer primarily to risks of harm to persons, the risk assessment
procedure set out in this International Standard can be equally effective for assessing other types of risk
relevant to lifts, such as the risk of damage to property and environment.

2 Terms and definitions
For the purposes of this document, the following terms and definitions apply.

21
cause
circumstance, condition, event or action that in a hazardous situation contributes to the production of an effect

2.2
effect
result of a cause in the presence of a hazardous situation

23

harm

physical injury or damage to the health of people, or damage to property or the environment
[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.3]

24

harmful event

occurrence in which a hazardous situation results in harm

[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.4]

NOTE In this International Standard, the term “harmful event” is interpreted as a combination of cause and effect.

© I1SO 2009 — All rights reserved 1
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25
hazard
potential source of harm

NOTE The term “hazard” can be qualified in order to define its origin or the nature of the expected harm (e.g. electric
shock hazard, crushing hazard, cutting hazard, toxic hazard, fire hazard, drowning hazard).

[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.5]

2.6
hazardous situation
circumstance in which people, property or the environment are exposed to one or more hazards

[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.6]

2.7
life cycle
period of usage of a component or a lift system

2.8
protective measure
means used to reduce risk

NOTE Protective measures include risk reduction by inherently safe design, protective devices, personal protective
equipment, information for use and installation and training

[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.8]

29
residual risk
risk remaining after protective measures have been taken

[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.9]

210
risk
combination of the probability of occurrence of harm and the severity of that harm

[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.2]

211
risk analysis
systematic use of available information to identify hazards and to estimate the risk

[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.10]

212
risk assessment
overall process comprising a risk analysis and a risk evaluation

[ISO/IEC Guide 51:1999, 3.12]

213
risk evaluation
consideration of the risk analysis results to determine if the risk reduction is required

214
scenario
sequence of a hazardous situation, cause and effect

215
severity
level of potential harm

2 © I1SO 2009 — All rights reserved
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3 General principles

3.1 Concept of safety

Safety, within this International Standard, is considered as freedom from unacceptable risk. There can be no
absolute safety. Some risks, defined in this International Standard as residual risk, can remain. Therefore, a
product or process (e.g. operation, use, inspection, testing, or servicing) can be only relatively safe. Safety is
achieved by sufficient mitigation or reduction of the risk.

Safety is achieved by the search for an optimal balance between the ideal of absolute safety, the demand to
be met by a product or process, and factors such as benefit to the user, suitability for purpose, cost
effectiveness and conventions of the society concerned. Consequently, there is a need to review continually
the established safety levels, in particular when experience necessitates review of the pre-set safety levels
and when developments, both in technology and knowledge, can lead to feasible improvements to attain
sufficient mitigation of the risk compatible with the use of a product, process, or service.

3.2 Concept of risk assessment

3.21 Safety is achieved by the iterative process of risk assessment (risk analysis and risk evaluation) and
risk reduction (see Figure 1).

3.2.2 Risk assessment is a series of logical steps that enables, in a systematic way, the examination of
hazards associated with lifts. Risk assessment is followed, whenever necessary, by the risk reduction process,
as described in Clause 7. When this process is repeated, it gives the iterative process for eliminating hazards
as far as possible and for implementing protective measures.
3.2.3 Risk assessment includes:
a) risk analysis

1) determination of the subject of analysis (see 4.3),

2) identification of scenarios: hazardous situations, causes and effects (see 4.4), and

3) risk estimation (see 4.5);
b) risk evaluation (see Clause 5).
3.2.4 Risk analysis provides the information required for the risk evaluation, which in turn allows
judgements to be made on the level of safety of the lift and lift component, and any relevant process (e.g.
operation, use, inspection, testing, or servicing).
3.2.5 Risk assessment relies on judgemental decisions. These decisions should be supported by qualitative
methods complemented, as far as possible, by quantitative methods. Quantitative methods are particularly
appropriate when the foreseeable severity and extent of harm are high. Qualitative methods are useful to

assess alternative safety measures and to determine which one gives better protection.

NOTE The application of quantitative methods is restricted by the amount of useful data that is available, and in
many applications, only a qualitative risk assessment is possible.

3.2.6 The risk assessment shall be conducted so that it is possible to note down the procedure that has
been followed and the results that have been achieved (see Clause 8).

© I1SO 2009 — All rights reserved 3
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Figure 1 — Iterative process of risk assessment and risk reduction
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4 Risk analysis procedure

4.1 Step 1 — Determination of the reason for conducting a risk assessment

Before a risk assessment process can start, the reason for the assessment should be determined. It can be,
but is not limited to, the following:

a) verification that the risks are eliminated or sufficiently mitigated in relation to
1) design for, or installation of, a lift or a component, or a subsystem thereof,
2) the operation and use of a lift, or

3) procedures for testing, inspection, servicing, or performing any other work with intent to maintain the
lift or a lift component in its intended operating conditions;

NOTE This especially applies to lifts and their components for which no recognized relevant safety
standards are available.

b) development of standards and regulations that stipulate requirements related to lift safety.

4.2 Step 2 — Formation of a risk assessment team

421 General

Considering the variety in design, process and technology relevant to lifts, the diversity in the interests and
working experience of lift experts, and in order to minimize any bias, a team approach for this risk assessment
process is preferable.

NOTE Risk assessment carried out by an individual might not be as comprehensive as that carried out by a team.
4.2.2 Team members

Selection of the members of the risk assessment team, including the team moderator, is of paramount
importance to the success of this risk assessment process.

The team should be comprised of individuals with varied interests and having experience in all fields that can
be affected by the product or process being assessed.

EXAMPLE When assessing the design of a lift with a view to the safety of mechanics who will service the lift, the
team can include persons with related work experience in construction, installation, testing, inspection and servicing, in
addition to safety experts and experts in the design of various lift systems and subsystems.

Experts with specialized knowledge may be engaged in a consulting role for all or appropriate portions of the
risk assessment process. Such participation can significantly enhance the quality of the results.

4.2.3 Team moderator

The team moderator should:

a) have an overall understanding of the product or process being assessed;
b) understand the risk assessment process;

c) be able to assume an impartial view free of any bias;

d) have “facilitating” abilities;

e) act as a facilitator rather than participant in the debates of the team, and

f)  be able to facilitate arbitration when no team consensus can be reached.

NOTE For further information on the role and responsibilities of the moderator, refer to Annex E.

© I1SO 2009 — All rights reserved 5
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4.3 Step 3 — Determination of the subject of risk assessment and related factors

4.3.1 Determination of the subject of the assessment

Once the reason for a risk assessment process is determined in accordance with 4.1, the subject of the
assessment shall be determined as precisely as possible. Without limiting generalities, the subject may
include one or more of the following:

a) complete lift system
1) for a specific load, speed, travel, or range thereof,

2) for any location type, e.g. indoor or exposed to weather, in a public building or private residence, or in
a factory or school,

3) for a specified or unspecified life cycle (see 4.3.2.2),
4) powered by any drive type (e.g. electric or hydraulic),

5) in a building that is accessible to the general public or that has strictly controlled use and access
thereto, and

6) for the transportation of persons from the general public, a defined category of persons, goods only,
or a combination thereof;

b) component or subsystem of a lift in a), such as

1) enclosure of lift car, lift well, machine room or machinery space,

N

drive system or braking system, during normal operation or in case of emergency;

w

4

)

)

) entrances to lift car and lift well (hoistway), machine room or well pit area,

) operation control or motion control, incorporating diversified or specific technologies, and
)

5) locking devices;
c) persons in relation to a lift in a), such as those who
1) use the lift for transportation,
2) arein, or could gain access to, the area where any part of the lift is located or operated,

3) perform any work on, or in the vicinity of, a lift, such as installing, testing, inspection, servicing,
repairing, altering, rescuing, or cleaning (e.g. cleaning pit, car or well enclosures),

4) have certain physical disabilities, and
5) perform specific functions, e.g. fire fighting or transportation of hospital patients;

d) processes related to a lift or its components, such as

1) installation,
2) service,
3) repair,
4) cleaning,
5) testing,
6) modernization,
7) replacement, and
8) rescue.
6 © I1SO 2009 — All rights reserved
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4.3.2 Determination of any additional factors and data to be considered

4.3.21 General

In addition to the reason (see 4.1) and the subject (see 4.3.1) for the risk assessment, any additional factors
that can modify or clarify the subject shall be determined, and any experience with similar products should be
taken into consideration in the course of the assessment.

4.3.2.2 Life cycle of the subject being assessed

4.3.2.21 The intended life cycle is an important factor in determining the probability that a given event will
occur. It does not, however, always come into play. If a standard is being written to address intrinsic safety,
the life cycle need not be taken into account.

EXAMPLE A safe gap can be defined by “a dimension not exceeding x”. This requirement is not related to time.
Exceeding “x” is deemed to be unsafe.

4.3.2.2.2 Life cycle does have a role when considering the probability that a particular event will occur due
to a component failure. In this situation, the life cycle of the system incorporating the component shall be
considered. If, for example the system is to perform its function for 8 years, then the life of components shall
at least match this to avoid a high probability of failure and, therefore, the occurrence of a given event. If,
however, the component, through preventive maintenance, is replaced before failure occurs, the probability of
the occurrence of a given event is low.

EXAMPLE 1 If a component expected to perform its safety function no longer than 8 years is incorporated in a lift
system that is expected to operate safely during a 20-year interval, the lift will do so only if the component is replaced with
a new one in intervals of less than 8 years, as shown in Figure 2.

! >

; =
3 ::>

Key

1 time of system life cycle, 20 years

2 component life cycle, 8 years

3 time of replacement (prior to expected end of component life cycle end)

Figure 2 — Replacement of components with a component life cycle shorter than the system life cycle

EXAMPLE 2 If a component critical for lift safety could fail once, twice or thrice during the life cycle of a lift system, the
probability of the failure of the component, as well as the probability of an unsafe condition occurring on the lift system,
would be estimated as “C — occasional” when estimating the risk in accordance with 4.5.4 and Table C.2 of Annex C. If,
however, there is a programme in place to regularly replace the component before the end of its lifetime, the probability of
an unsafe condition occurring in the lift system would be estimated as “D — remote” or “E — improbable”, depending on
the reliability of the component, as well as the reliability of the replacement programme.

© I1SO 2009 — All rights reserved 7
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4.3.2.3 Information and data

4.3.2.31 Any available information and data that could assist in the qualitative and quantitative analysis
should be taken into account. This includes accident and incident history, and causes and effects, which are
relevant to the subject of the assessment or to similar products or procedures.

4.3.2.3.2 The absence of an accident history, a small number of accidents, or the low severity of the effects
of the accidents should not lead to an automatic presumption of low risk.

4.3.2.3.3 Quantitative data can be used to supplement the data, based on the consensus of expert
opinion derived from experience, as described in this International Standard.

4.4 Step 4 — Ildentification of scenarios: hazardous situations, causes and effects

NOTE 1 In addition to the risk scenarios given in this subclause, Annex B and Annex F, further examples are provided
in ISO/TS 22559-1.

NOTE 2 Examples of hazards in Annex B are related to lifts. More general and comprehensive examples of hazards,
hazardous situations and harmful events related to machinery in general, are provided in ISO 14121-1.

4.41 Hazard identification

4411 The focal point of a scenario is the identification of hazards that could be associated with the
subject being assessed. Table B.1 lists typical hazards that could be associated with lifts, including details and
examples of the hazards. The list can be used as a starting point when formulating a scenario.

EXAMPLE The risk assessment team can start by asking whether there is any situation in which people can be
exposed to any type of hazard, for instance mechanical, electrical, fire or chemical.

441.2 A hazard may be inherent in the functionality of the lift system.

EXAMPLE A lift car and counterweight, when moving adjacent to an open floor or stairway used by people, is an
inherent hazard to people. A counterweight moving adjacent to the car inside the lift well is also an inherent hazard to the
mechanic working from the top of the car. Both hazards and related situations are covered in Table B.1, item B.1.1 b), and
Table B.2, item B.2.1 b).

4413 In many cases, a hazard becomes obvious only after a scenario is formulated. Hazards that are
not inherent to the functionality of the lift system include the following:

a) hazards associated with the failure of the lift system, a component or a part of a lift or the malfunction of a
safety-related system or component (see Table B.3, items B.3.1 and B.3.2);

b) hazards associated with outside influences such as the environment, temperature, fire, climatic conditions,
lightning, rain, wind, snow, earthquakes, electromagnetic phenomena (EMC), the condition of the building
and its use (see Table B.3, items B.3.4 to B.3.6);

c) hazards associated with inappropriate procedures for the operation, use, service or cleaning of a lift or
parts thereof, or other functions performed on a lift or parts thereof; hazards associated with the misuse of
the system or process, or related to the disregard of ergonomic principles affecting safety (see Table B.3,
item B.3.7).

4.4.2 Formulation of a scenario

4.4.21 Scenario

The formulation of a scenario includes the identification of a hazard and the formulation of a hazardous
situation, and its cause and effect. It is important to identify and record the hazard(s) before the formulation of
the scenario proceeds. It is critical for a scenario to be formulated in the sequence of occurrence of each part
of the scenario.

8 © I1SO 2009 — All rights reserved
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44.2.2 Hazardous situations

All situations or other circumstances in which people (or property or environment) can be exposed to one or
more hazards should be identified. This applies to all hazardous situations associated with the subject being
assessed, throughout the life cycle of the subject (see 4.3). Table B.2 contains examples of hazardous
situations in which people can be exposed to the specific types of hazards listed in Table B.1. Table B.2 can
help the team (see 4.2) when formulating hazardous situations.

4423 Causes

All events that could occur in a hazardous situation and that can create the possibility for people to be
exposed to a hazard should be identified. Table B.3 gives examples of causes that can create a possibility of
exposure to specific types of hazard.

4.4.2.4 Effects

4.4.2.41 The effects that can result from a cause within a hazardous situation shall be identified. Harm
may be part of such effects.

44242 TableB.4 gives the main features of examples of possible effects. For the purposes of risk
assessment, in certain cases a more explicit description of a possible effect might be needed in addition to the
descriptive format given in Table B.4.

EXAMPLE In the case of an effect of a person slipping and falling on the floor because it is slippery, the description
of the effect as “slipping and falling on the floor” might be sufficient for the estimation of the level of severity of the effect,
including harm. However, in the case of an effect involving “falling from a height”, a more detailed description, such as the
height from which the fall occurs, might be needed for the purpose of estimation of the level of severity of the effect,
including the harm as the part of the effect.

4.4.2.4.3 When it comes to the description of effects in terms of harm, the team may decide to expand the
description of the effect by specifying the nature of possible harm using examples in Table B.5, before
proceeding to the estimation of the level of severity of harm (see 4.5.3.1).

NOTE Example 1 of Annex F illustrates two approaches to the description of effect and harm as part of the effect, for
the purpose of estimation of the degree of severity.

4.4.3 Recording of scenario elements
Annex F gives examples of identifying and recording the subject of the risk analysis, hazards and scenarios.

It is not always necessary to list all the hazards before formulating relevant hazardous situations and harmful
events because, in most cases, the description of the hazardous situation and its causes and effects states
the type of hazard being considered. It is, however, important that all members of the risk assessment team
(see 4.2) agree on the type of hazard, hazardous situation, and cause and effect, before the estimation of the
risk elements and the risk evaluation proceeds.

NOTE ISO/TS 22559-1 includes global, essential safety requirements for lifts that can be used to provide samples of
scenarios in addition to the examples given in Annex F of this International Standard.

4.5 Step 5 — Risk estimation

4.51 General

4511 Up to step 4 (see 4.4), the scenarios have been formulated, including the hazard, hazardous
situation and cause, as well as the potential effects that can result in harm. The possibility of harm has been
identified but the level of the risk of harm remains to be determined. The risk estimation process is used to
establish the level of risk elements and hence, the level of risk.

© I1SO 2009 — All rights reserved 9
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4.51.2 When determining elements of risk, and in particular, the probability of the occurrence of harm
(see 4.5.4), only one lift shall be considered, rather than multiple installations of the same kind or the whole
group of lifts. However, there are the following additional considerations.

a) When the elements of risk for one lift are being determined, where appropriate, the risks related to a
group of interconnected lifts should also be considered for inclusion in the scenario.

EXAMPLE One moving escalator is feeding passengers onto a non-moving escalator (see also Example 4 of
Annex F).

b) When elements of risk for one lift are being determined, statistics and experience derived from multiple
installations or the whole lift group may be used.

EXAMPLE Statistics can indicate that out of 200 000 hydraulic lifts equipped with direct-plunger and in-ground
cylinders, one incident per year occurs involving the lift car travelling at excessive speed or the lift car falling into the
lift pit, due to the rupture of the cylinder. The probability of the occurrence of such an incident on a lift being analysed
should be estimated as 1/200 000 per year or 1/10 000 during the 20-year life cycle of the lift.

4513 Where a risk assessment team cannot reach consensus on the estimation of risk elements, the

level of harm (see 4.5.3.1), or the level of probability (see 4.5.4.1), the scenario formulated in accordance
with 4.4 should be re-examined for clarity and, if necessary, redefined (see also E.5).

4.5.2 Elements of risk

4.5.2.1 The risk associated with a particular scenario is derived from a combination of the following
elements:

a) severity of harm;
b) probability of the occurrence of that harm, which can be a function of

1) the frequency and duration of the exposure of persons to the hazard,

2) the probability of occurrence of the scenario, and

3) the technical and human possibilities to avoid or limit the harm.
4.52.2 The elements are shown in Figure 3. Further details on elements of risk and the process of
estimation of the level of severity of the possible harm and the level of probability of the occurrence of that
harm are given in 4.5.3 and 4.5.4. Ultimately, the level of risk is determined in accordance with 4.5.6 and

evaluated in accordance with Clause 5.

NOTE In many cases, these elements cannot be exactly determined, but can only be estimated. This applies
especially to the probability of occurrence of possible harm.

Risk Severity Probability of occurrence of the harm
related to the is a possible harm that which can be a function of
considered function | can result from the .
hazard of the considered scenario and a) the frequency and duration of the
exposure,

b) the probability of harmful events, and

c) the possibility of avoiding or limiting the
harm.

Figure 3 — Elements of risk
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4.5.2.3 In determining the level of probability of occurrence of the harm, it is essential to consider the
combined probability of the occurrence of the hazardous situation, the cause and the effect. In determining the
level of severity, only the severity of the effect (harm) is to be considered.

NOTE See Annex A.

4.5.3 Severity of harm

4531 For the purposes of this risk assessment process, the level of severity of harm that can occur in a
scenario should be estimated by considering possible effects on human life, property, or the environment,
depending on the reason (see 4.1) and the subject (see 4.3) of the risk assessment, as being one of the
following (see details in Table C.1):

a) level 1 - high;

b) level 2 — medium;
c) level 3 —low;

d) level 4 — negligible.

NOTE It can be necessary to modify the definitions of levels of severity given in Table C.1, depending on the reason
for, and the subject of, the risk assessment (see 4.1 and 4.3).

4.5.3.2 When estimating the level of harm, the following should be taken into account:

a) the nature of what is affected, in terms of
1) persons,
2) property,
3) environment, and
4) other factors as appropriate;
b) the extent of harm that could occur on a lift to
1) one person, and

2) several persons.
4.5.4 Probability of occurrence of harm

4541 Levels of probability

The probability of occurrence of harm can be estimated by taking into account the factors listed in 4.5.4.2 to
4.5.4.4. For this risk assessment methodology, the level of probability of occurrence of harm should be
estimated as one of the following (see details in Table C.2):

a) level A — highly probable;
b) level B — probabile;

c) level C — occasional,

d) level D —remote;

e) level E —improbabile;

f) level F — highly improbable.

© 1SO 2009 — Al rights reserved 1
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4.54.2 Probability of occurrence of a scenario

When estimating the probability of occurrence of a harmful event (cause and effect) and of persons being in
hazardous situations when the event occurs, the following factors can be useful:

a) reliability of the lift components and the lift system as a whole (see 4.5.5.1); when assessing a process,
such as servicing a lift or training service mechanics, the reliability and effectiveness of such processes
should be considered,;

b) statistical data;

c) accident history;

d) history of the nature and degree of harm;

e) comparison with similar lifting devices, or components, or processes.

NOTE 1 A cause that triggers a harmful event can be of technical, natural, or human origin.

NOTE 2 When estimating the probability of an occurrence, the regional statistical data can be taken into account,
because the probability can be influenced by regional practices and regulations, such as those related to installation,
maintenance, periodic testing and inspection of lift systems.

4.5.4.3 Frequency and duration of exposure to hazard
When estimating the probability of the occurrence of harm, the following factors should be considered.

a) The exposure of all persons working on or using the lift to the hazards relevant to a specific lift situation or
event should be considered. The exposure of lift users or mechanics should be estimated in relation to
one lift, not to multiple lifts (see 4.5.1.2).

b) Exposure and duration can be continuous.

EXAMPLE A hazard that can have the effect of passengers tripping or falling when entering or leaving the lift car,
exists even on lifts with perfectly level car-to-landing door sills.

c) Hazardous situations are always present, but exposure to a hazard can be very infrequent and of short
duration, which implies a lower level of probability.

EXAMPLE Relative movement of lift parts inside a lift well can present hazards to mechanics working on the top
of the lift car, which could cause shearing and crushing effects. However, exposure to these hazards is infrequent
and of short duration, because the mechanic works infrequently on the top of the car of a lift and because the car
does not always move when the mechanic is on the top of the car. The possibility of harm to the mechanic exists only
while the car is in motion, and only if the mechanic’s body parts protrude beyond the perimeter of the top of the car.
The mechanic’s training and hazard awareness (see 4.5.4.4) can certainly reduce probability of the event and effect.

d) Exposure can also be less frequent, but the duration can vary.

EXAMPLE If the strength of a landing door or its components is not sufficient to withstand any foreseeable
misuse, such as a person hitting the closed door and breaking through when the car is away from the landing, there
is a risk of a door breaking and a person falling into the well. Simultaneously, the person is exposed to the hazard
with the possible effect of falling into the well and suffering serious harm. However, if the entrance remains
unprotected after the door has been dislodged, the hazardous situation continues to exist, and potential users and
passers-by are continuously exposed to the hazard of falling into the well.

e) In general, when estimating the frequency and duration of exposure, all relevant factors should be
considered, such as the need for, and frequency of access to, potentially unsafe locations and the time
spent therein.

EXAMPLE A comparison can be made between access into the lift well for the purpose of servicing the lift and
access to the lift car for the purpose of transportation.

12 © ISO 2009 — Al rights reserved
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4.5.44 Possibilities of affecting, avoiding or limiting harm

When estimating the probability of occurrence of harm, the following elements should be taken into account:

a) who the users of the lift are, whether

1) members of the general public, including people of all ages, persons having physical disabilities, etc.,
or
2) trained goods handlers, or trained fire-fighters, who are aware of specific risks;

b) who the persons who will perform any work on the lift are, whether

1) skilled mechanics,

2) inspectors,

3) authorized persons with limited knowledge of the lift installation, or
4) unskilled persons;

c) whether all necessary resources are given to persons in 4.5.4.4 a) and b) to assist them in avoiding or
limiting harm, such as
1) necessary training, work procedures and experience,

2) control over car movement,

3) means of risk awareness, such as warning signs and indicating devices,
4) adequate working space, and

5) procedure and means for escape from the hazardous situation;

d) whether all human factors have been adequately considered, such as

1) interaction of persons with the lift equipment,

2) interaction between persons, typically when performing complex servicing tasks,

3) psychological aspects, such as complexity of tasks and claustrophobia,

4) ergonomic effects, such as working space,

5) capacity of persons to be aware of risks in a given situation, depending on their training, experience
and ability,

6) temptations to deviate from prescribed and necessary safe working practices,

7) likelihood that a person or persons will not act as anticipated, and

8) whether protective measures provided to mitigate one hazard can cause other hazards;

EXAMPLE A guard railing preventing mechanics from falling off the top of the lift car could crush them if the car

travels upwards, allowing the top of the railing to come close to the well ceiling.

e) the consideration that training, experience and ability can affect the risk, but none of these factors should
be used as a substitute for hazard elimination or risk reduction by design or safeguarding where these
safety measures can be implemented.

© 1SO 2009 — Al rights reserved 13
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4.5.5 Further factors to be considered

4.5.5.1 Reliability of safety functions

Risk estimation shall take into account the reliability of components and systems (see Table B.3). It shall
identify the circumstances that can result in effect and ultimately in harm, such as component failure, power
failure and electrical disturbances.

When more than one safety-related device contributes toward a safety function, the selection of these devices
shall have consistent performance when considering their reliability (see also 4.3.2.2).

When protective measures include work organization, appropriate behaviour, warnings, application of

personal protective equipment, skill, or training, the relatively low reliability of such measures compared to
proven technical protective measures shall be taken into account in the risk estimation.

4.5.5.2 Possibility of defeating or circumventing protective measures

Risk estimation shall take into account the possibility of defeating or circumventing protective measures. The
estimation shall also take into account the incentive to defeat or circumvent protective measures.

EXAMPLE Protective measures can slow down work on the lift, such as troubleshooting, or can interfere with any
working method preferred by the worker. Furthermore, a protective measure can be difficult to use.

The possibility of defeating a protective measure depends on both its design characteristics and the type of

protective measure, such as an adjustable or removable guard or a programmable rather than non-
programmable safety device.

4.5.5.3 Ability to maintain protective measures

Risk estimation shall consider whether the protective measures can be maintained in the condition necessary
to provide the required level of protection.

NOTE If a protective measure cannot easily be maintained in its correct working order, this can encourage people to
defeat or circumvent the protective measure to allow continued use of the lift without needed repair.

4.5.5.4 Effects of foreseeable misuse, vandalism and human error

Risk estimation shall take into account the susceptibility of a lift or its components to acts of foreseeable
misuse or vandalism, based on experience related to lifts in general or to specific types of lift location. This
applies to the risk estimation of a design, conformity assessment process, or any other process. Acts of
foreseeable misuse or vandalism include forcible entry, overloading, removing parts, lighting fires, spraying
paint, hosing water into the well and smashing doors and leaving the well entrance unprotected.

The likelihood of human error shall be taken into account in any estimation, e.g. forgetting to carry out a safety
procedure.

4.5.6 Level of risk

The risk level is established by combining the levels of severity (4.5.3.1) and probability (4.5.4.1), as illustrated
in Table D.1.

EXAMPLE If the level of severity is estimated as level 1 and the level of probability as level B, according to
Table D.1, the level of risk is “1B”.

14 © ISO 2009 — Al rights reserved
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5 Step 6 — Risk evaluation

5.1 Once the level of risk is estimated, evaluation of the risk is to be carried out to determine if any
protective measures need be taken to reduce the risk. The risk is evaluated by identifying the corresponding
risk group based on the estimated risk level.

5.2 Therisk levels are grouped as shown in Table 1 (see details in Table D.2).

Table 1 — Measures for various risk levels

Risk group Measures to be taken

| Protective measures are required to reduce risk.

Review is required to determine whether any further protective measure is appropriate to reduce risk,

I taking into account the practicability of the solution and societal values.

1l No action is required.

5.3 When selecting the risk to be evaluated, the risk assessment team (see 4.2) shall select the highest
level of risk, not necessarily the highest severity level.

EXAMPLE The scenario that leads to a risk estimated at level 2C (Risk group |) is a higher risk than 1E (Risk
group I). The protective measures with respect to the 2C risk level should be considered first, even though the risk level
estimated at 1E has the higher level of severity; however, risk 1E still must be addressed (see Table D.2).

NOTE Table D.3 is identical to Table D.1 in format, but has blank fields. It is provided to assist the risk assessment
team in assessing the acceptability of level of risk.

6 Step 7 — Has the risk been sufficiently mitigated?

6.1 If the risk evaluation in Clause 5 indicates that the risk belongs to Risk group | or I, then appropriate
protective measures shall be selected (Clause 7).

6.2 Once the protective measure is implemented, the risk assessment process shall be repeated, starting
with step 4 (see Figure 1), to verify that

a) risk has been sufficiently reduced,
b) no new risk has been created by implementation of the protective measure, and
c) any existing residual risk does not require further reduction.

6.3 Very often, the protective measure reduces the probability, but does not eliminate the hazard. In such
circumstances, the probability is reduced, but the severity remains the same.

NOTE 1 See Example 2 of Annex F. After corrective action, the severity remains at 1 because the falling height
remains the same. Probability is reduced because the gap is smaller.

If a protective measure does eliminate the hazard, then the severity, as well as the probability, is reduced
to 4F.

NOTE 2 See Example 3 in Annex F. In this example the corrective action eliminates the hazard, thus reducing the
levels of severity and probability to the lowest levels, indicated by 4F.
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6.4 If new, potentially hazardous scenarios are identified during this iterative process, such scenarios
should be added to the original list of scenarios. The risk analysis and assessment relevant to the scenario
should be carried out.

NOTE See Example 2, Case 2.1, Option 1 and also Case 2.2 in Annex F.

7 Step 8 — Reduction of risk — Protective measures
7.1 The process of risk reduction shall be carried out as follows.

a) Eliminate the hazard, where possible, by revisions to the design of the lift or by substitution of lift
components.

b) If the identified hazard cannot be eliminated in accordance with a), further design-related measures
should be taken to reduce the risk. These measures include the following:

1) redesigning equipment, so as to increase its reliability or reduce exposure;

EXAMPLE Measures to increase reliability include increasing safety factors and introducing redundancy to
components prone to failure, such as electromagnetic relays, electronic and software components, redundant braking
systems and life cycle tests.

2) reducing frequency and/or duration of exposure to hazard;
3) altering procedures for use, service or cleaning, as the case may be;
4) adding protective or safety devices to act should a lift component fail;

EXAMPLE Protective devices include devices similar to safety gears, buffers, safety brakes and people
detectors.

5) adding guards to separate persons from hazardous equipment or spaces.

EXAMPLE Such guards include well enclosures to separate lift equipment from areas accessible to the general
public, and covers on rotating or moving parts to protect mechanics from inadvertently coming into contact with them.

c) If the identified hazard cannot be eliminated or sufficiently mitigated in accordance with 7.1 a) or b),
inform the users of the device, system, or process of the residual risks. These measures include the
following:

1) information;
2) need and scope of training;
3) adding warning signs;

4) use of personal protection equipment.

d) Eliminate or minimize the probability of defeating or circumventing protective measures such as guards
and safety devices.

7.2 It is emphasized that the additional protective devices, personal protective equipment and provision of
information to users should not be used as a substitute for design improvements in accordance with 7.1 a).
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8 Documentation

8.1 The process and results of the risk analysis and assessment shall be written down using the templates
given in Annex A and Table D.3 or a format that, at a minimum, contains the data required in Annex A and
Table D.2.

8.2 The documentation should include the following:

a) the reason for the risk assessment process (4.1);

b) the team moderator and members (4.2);

NOTE Data required in 8.2 a) and b) can be recorded in a document other than documents compiled in accordance
with Annex A and Table D.3.

c) the subject of the risk assessment (4.3);

d) the records of scenarios, including hazard, hazardous situation, harmful event, effects and harm and
estimation of risk elements, before and after the implementation of protective measures, if any (4.5);

e) the evaluation of risk before and after the implementation of protective measures (see examples in
Annex F), using criteria set in Annex D and Clause 5;

f) the assessment of results of the risk evaluation and the need for further reduction of the risk (Clause 6);
g) all considered and implemented protective measures and the residual risks (Clauses 6 and 7);

h) any reference data used and the sources of the data, e.g. codes and standards, historical information,
statistics, drawings, design calculations, manufacturers, relevant records of accidents and levels of harm;

i) any assumptions made in the course of the process of setting scenarios or conducting the risk estimation
and assessment;

j) acopy of Table D.3, if used by the team, to record risk levels (see Table D.2) estimated before and after
implementation of protective measures.

© I1SO 2009 — All rights reserved 17
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Annex A
(normative)

Risk assessment template
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Annex B
(informative)

Quick references to hazards (Table B.1),
hazardous situations (Table B.2), causes (Table B.3),
effects (Table B.4) and harm (Table B.5)

Table B.1 — Examples of hazards

Type of hazard

Details and examples

B.1.1 Mechanical

a) Specific mechanical features

— mass and velocity (kinetic energy of elements in controlled or uncontrolled
motion)

— acceleration, force
— inadequate mechanical strength

— potential energy or accumulated energy inside an elastic element (e.g. spring),
gasesl/liquids under pressure (e.g. hydraulic or pneumatic)

b) Mechanical part(s)
— moving or rotating parts and relative movement of moving parts

— shape (sharp, pointed, rough, etc.)

c) Gravity — mass and stability
— collapse of element supporting equipment or persons
— uneven or slippery area
— elevated unguarded area

— floor obstruction on walking/working area

1.2 Electrical — live conductors
— live machine elements from loss of insulation
— electrostatic phenomena

1.3 Radiation — low frequency, radio frequency, microwave, X-ray and gamma ray
— laser/infrared, visible and ultraviolet light

1.4  Chemical — hazardous (harmful, toxic, corrosive)
— combustible or flammable

1.5 Neglect of ergonomic — inadequate lighting

rinciples
P P — inadequate visibility (poor layout of controls)

— difficult access to, or inadequate height of, work space

1.6 Fire — within driving or control equipment
— within car or well
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Table B.2 — Examples of hazardous situations

Type of hazardous situation;
presence of hazard to which
persons can be exposed

Details and examples

B.2.1 Mechanical hazards

a) General mechanical
Persons are in a location or situation where it is possible for them to

— be exposed to energy sources involving mass and velocity and the kinetic
energy of elements in controlled and uncontrolled motion,

EXAMPLE Persons at the floor close to the unenclosed lift well in which lift
car and counterweight travel.

— come into contact with a hazardous (sharp, pointed, etc.) shape,

— be exposed to various hazards due to mechanical failure of a mechanical
component, or

— approach sources of accumulated energy in the form of elastic elements
(springs) or gases/liquids under pressure (hydraulic, pneumatic).

b) Moving part(s)

Persons are in a location where it is possible to come into contact with zones of
entanglement, shearing, trapping, crushing/impact and friction/abrasion.

c) Gravity
Persons are in a situation where they are or could be
— at a height,
— near an elevated load or non-fixed component or tool,

— near an opening, such as a car top, hole in the machine room floor, or open
well doors when the car is away, or

— on slippery, uneven, cluttered ground, floor, or area.

generated by neglect of
ergonomic principles

2.2 Presence of electrical Persons are in a location or situation where there is a possibility for persons to:
hazards . . .
— come into contact with live components (direct contact);
— access machines being electrified, e.g. following an insulation failure (indirect
contact);
— approach parts under high voltage;
— come into contact with elements carrying electrostatic charges.
2.3 Presence of thermal Persons are in a location or situation where there is a possibility of exposure to a hot
hazards or cold environment or surface. This could be as a user in the car or a worker in a
cold or hot machine room, or a person touching a hot component.
24 Presence of radiation Persons are in a location or situation where they could be exposed to a hazardous
hazards radiation source.
2.5 Presence of chemical Persons are in a location or situation where there is a source of ignition by flammable
hazards dusts, gases, or vapours generated by materials or products.
2.6 Presence of hazards Persons need to have an access lift to ride, or workers need to have access to

equipment for repairs, but
— the lift access entrance is narrow or inadequately lit,
— the lift interior is inadequately lit, visibility of controls is insufficient for lift users, or

— workers can not access or reach equipment to do work from the working area.

© 1SO 2009 — All rights reserved
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Table B.3 — Examples of causes (component of harmful events)

Causes Details and examples
B.3.1 Events involving a) Breaking or failure of mechanical parts
general mechanical — any drive component, e.g. gear, shaft, drive sheave, brake, suspension means,
hazardous situations hydraulic jack, or valve.
— car or well entrance doors, their elements, door mechanical lock, etc.
— lift car floor
— lift car or well enclosures, enclosure lining, light fixtures, car or counterweight
guiding means
b) Tipping, overturning, or falling of parts or tools
— machine tipping or overturning
— falling tools used by mechanics
c) Braking or failure of mechanical safety part
The parts provided to stop the car safely should another lift part fail, such as
— car or counterweight safety or mechanical governor,
— emergency brake,
— buffer, and
— door lock or interlock.
3.2 Events involving a) Unexpected or unintended start of car movement
moving parts, Due to failure of a component such as
components
— a safety device (interlock or door contact),
— safety-related circuit,
— drive component (brake, shaft), or
— motion control system (failure of a relay, solid state device, software, anomaly
in logic, outside EMI).
EXAMPLE Car starts to move when landing door is open as a result of door interlock or
its circuit's failure, or due to the failure of the brake to hold car at the landing.
b) Car accelerates beyond its rated speed

Due to failure of a component, such as
— motion control system, or

— slowdown and stopping system (brake, shaft).

c) Car accelerates or decelerates abruptly

Due to failure of a component such as
— motion control system, or

— brake.

d)

Unexpected start of lift while a person is working in well or machine room
Due to various mechanical or control failures mentioned in a) to c).

3.3 Event involving or
instigating gravity
issues

— slippery floor (possibility of a person tripping and falling on the floor)
— well door left open (possibility of a person falling into the lift well)
— elevated working platform railing fails to hold worker (possibility of falling)

— falling matter or material (e.g. tool or lift part)

22
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Table B.3 (continued)

Causes Details and examples
3.4 Eventinvolving — person comes into contact with a live element (direct contact)
electrical hazards . . . o . .
— person comes into contact with a component that is electrified due to insulation
defect
— person comes into contact with a component that is electrostatically charged
3.5 Eventinvolving thermal |[— car stops between landings, leaving passenger exposed to a hot or cold
hazards environment
— mechanic in the machine room or inside the well is exposed to a hot or cold
environment while performing tasks
3.6 Event involving — person comes into contact with or inhales fire, smoke, fluids, gases, fumes, or dust
chemical hazards o . o ) .
EXAMPLE Mechanic using cleaning fluid within confined space of lift car.
3.7 Event involving EXAMPLE Person entering working space that is inadequate to perform the intended work.

ergonomic issues
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Table B.4 — Examples of

possible effects

Effects Example of effects
B.4.1 Effect of mechanical — abrasion — cutting — puncture
origin — being caught by — entanglement — severing
— being dragged — impact — shearing
— burning — projection — stabbing
— crushing — pulling out
4.2 Effect linked to gravity — collapse — lowering — suffocation
— crushing — slipping — tripping
— falling — slumping — wedging
— jamming
Table B.5 — Examples of effects in terms of harm
Harm Example of harm
B.5.1 Harm from mechanical — fracture — puncture/stabbing — irritation
causes — sprain/strain — abrasion/scratch — friction burn
— cut/laceration — bruise — multiple injuries
— amputation — contusion — death
— open wound
5.2 Harm from electrical — electric shock — electric shock — electrical burn
causes (discomfort) (severe injuries) — electrocution
5.3 Harm from thermal — tissue damage — heatstroke
causes — hypothermia — suffocation
5.4 Harm from chemical — damage to health — burns (chemical or fire) — smoke or fume inhalation
causes — death
5.5 Harm caused by neglect |— physiological effects — psycho-physiological ~ — injuries resulting from
of ergonomics (e.g. musculoskeletal effects (effects of mental  untimely operation,
disorder) resulting, overload, mainly stress) itself caused by human
for example, from awkward error promoted by a
postures, excessive or — claustrophobia poor conception of the
repetitive effort “man-machine”
interface
24 © 1SO 2009 — Al rights reserved
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Annex C
(normative)

Estimation of risk elements —
Severity (Table C.1) and probability (Table C.2)

C.1 The levels of severity described in 4.5.3.1 and in Table C.1 are given to provide approximate
quantitative measures of the severity of harm. It is recognized that in some cases the users of this
methodology are not qualified to determine the actual harm in terms of injuries that a given individual can
suffer in a particular harmful event, but they are able to quantify the estimated level of possible harm based on
the technical and physical characteristics of the effect.

NOTE See examples in Annex F.
The descriptions of levels of severity of harm in Table C.1 and probability levels in Table C.2 (see 4.5) are
given for guidance when risk assessment is performed in relation to lifts that are intended for general use and

transportation. In special cases, such as the use of lifts by fire-fighters or by hospital personnel, the
description of levels of severity and probability will need adjustment.

Table C.1 — Levels of severity

Identify level of severity Description
1 — High Death, system loss, or severe environmental damage
2 — Medium Severe injury, severe occupational illness, or major system or
environmental damage
3 —Low Minor injury, minor occupational illness, or minor system or
damage
4 — Negligible Does not result in injury, occupational illness, or system or

environmental damage

C.2 The levels of probability specified in 4.5.4.1 are described in Table C.2 to give approximate quantitative
measures of the probability of the occurrence of harm in a specific scenario.

Table C.2 — Levels of probability

Identify level of probability Description
A — Highly probable Likely to occur frequently in the life cycle
B — Probable Likely to occur several times in the life cycle
C — Occasional Likely to occur at least once in the life cycle
D — Remote Unlikely, but may possibly occur in the life cycle
E — Improbable Very unlikely to occur in the life cycle
F — Highly improbable Probability cannot be distinguished from zero
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Annex D
(normative)

Risk estimation and evaluation

Table D.1 (normative) specifies the levels of probability and severity in risk estimation and evaluation, while
Table D.2 (normative) specifies the grouping of risk evaluation and measures to be taken. Table D.3
(informative) assists the risk assessment team to assess and record the acceptability of level of risk.

Table D.1 — Risk estimation and evaluation (see 4.5.6 and Clause 5)

Level of severity

Level of probability
1 — High 2 — Medium 3—Low 4 — Negligible
A — Highly probable 1A 2A 3A 4A
B — Probable 1B 2B 3B 4B
C — Occasional 1C 2C 3C 4C
D — Remote 1D 2D 3D 4D
E — Improbable 1E 2E 3E 4E
F — Highly improbable 1F 2F 3F 4F

Table D.2 — Risk evaluation (Clause 5)

Risk group

Risk levels

Measure to be taken

I 1A, 1B, 1C, 1D, 2A, 2B, 2C, 3A, 3B

Protective measures required to reduce the risks

Il 1E 2D, 2E 3C, 3D 4A, 4B Review is required to determine whether any
further protective measure is appropriate, taking
into account the practicability of the solution and
societal values @

I 1F 2F 3E, 3F 4C, 4D, 4E, 4F No action required

@  Society will not tolerate some specific risks. Further measures can make use, service, etc. of the lift impractical or impossible.

Table D.3 — Template for recording risk profiles of specific scenarios

Indicate: This risk profile is before

or after

implementation of protective measures

Level of severity 1 2 3 4
A
3 B
2 Cc
2 D
Ko}
[ E
o
F
Level of probability Level of severity
A — Highly probable D — Remote 1 — High
B — Probable E — Improbable 2 — Medium
C — Occasional F — Highly improbable 3 —Low
4 — Negligible

26
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This template in Table D.3 is provided for users (team members) of this International Standard to assist in the
risk estimation process, by entering the scenario case number (see the first column in Table A.1 of Annex A)
into the field corresponding to the estimated levels of severity and probability, in order to indicate the risk level
before any protective measures are implemented. If the criteria set out in Tables D.1 and D.2 indicate that the
level of risk needs further mitigation, protective measures are implemented and new risk estimation is carried
out. The users should then use a new copy of this template to enter the scenario case number into the field
corresponding to the newly estimated levels of severity and probability, in order to verify that the risk has been
sufficiently mitigated.
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Annex E
(informative)

Role of the team moderator

E.1 General role of moderator

E.1.1  Skilful moderation of the risk assessment team is very important for the results of a risk assessment.
Poor team moderation can dramatically reduce the effectiveness of the risk assessment process.

E.1.2 The team moderator should have good knowledge and understanding of the methodology set out in
this International Standard. In addition, the moderator should

a)

b)

c)

have an overall understanding of the product or process being assessed, but need not necessarily have
expertise in all aspects of the subject being analysed,

have facilitating abilities, including good questioning skills,

be able to assume an impartial view, free of any biases.

E.1.3 The moderator’'s duties and responsibilities are as follows:

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)]
h)

form a team that is balanced, in accordance with 4.2.2;

ensure that the team members understand and accept the rules of the risk assessment process set out in
this International Standard;

remain objective and guide the team through a disciplined and focused risk assessment process;

act as facilitator rather than participant in the debates of the team, in other words, to facilitate the work of
the team, without bias; when discussing topics and expressing opinions, the moderator may express his
or her own opinion concerning the topic, but this shift from the moderator role should be an exception and
should be indicated clearly to the team;

stimulate in-depth discussion by the members, which is accomplished by using a thought-provoking
process of questioning when developing the scenarios and reaching consensus;

ensure that any scenario (see 4.4.3), including assumptions, if any, are clearly formulated and
understood;

ensure that the teamwork and decision-making process are properly recorded (see Clause 8);

ensure that the estimation and evaluation of the risk (see 4.5 and Clause 5) and relevant decisions are
made in accordance with consensus principles.

E.2 Introduction for risk assessment session

E.2.1 General

It is important that the risk assessment team members know the reason (see 4.1) and the subject (see 4.3) of
the risk assessment so that they can focus on the work to be done. Moreover, they should feel comfortable
and understand the goals to be achieved. Some aspects to consider are described in E.2.2 to E.2.4.

28
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E.2.2 Introduction
The team moderator should
a) explain the purpose of the meeting (see 4.1),

b) ask for each team member's name, professional background in all relevant fields, and current field of
employment and function,

c) describe the subject to be analysed and assessed (see 4.3).

E.2.3 Risk assessment methodology

The team moderator should verify the knowledge and understanding of the team members [see E.1.3 b)] of
the methodology set out in this International Standard before the team starts to work. This can include a brief
review, a more in-depth review, or training related to the following subjects:

a) terminology (Clause 2);

b) the concepts of safety and risk assessment (Clause 3);

c) the reason for conducting the risk assessment and the subject of it, including additional factors to be
considered (4.3);

d) identification of scenarios (4.4), in particular the meaning, identification and determination of hazards,
hazardous situations, and causes and effects, including harm (see Annex B);

e) elements of risk and the concept of risk estimation, with special attention to the estimation of the level of
severity of harm (4.5.3) and the level of the probability of occurrence of harm (4.5.4); before the level of
probability is estimated, it is important that the members understand the need to take into account all
elements of probability, such as the frequency and duration of exposure of persons to the hazard,
probability of occurrence of the scenario, and possibility of limiting or avoiding harm;

f)  concept of, and approaches to, risk mitigation (Clause 7);

g) the need to record the details of the whole process (Clause 8).

E.2.4 What is expected of team members

The role and responsibility of team members and the moderator (see 4.2) should be established, including the
following:

a) use of the process and members’ experience to identify the hazards and assess the risk;

b) need to act as individual and independent experts.

E.3 Guidelines for the risk assessment session

The moderator should set and obtain agreement on the guidelines for conducting the sessions. The guidelines
should

a) assign a team member to take notes of the process,

b) focus team members on the task of identifying and assessing the risks.
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E.4 Conducting the risk assessment session

Moderating the risk analysis session is a challenging task. The moderator should constantly be alert, ask
questions and listen carefully to the discussion of the team, so that he or she can summarize the findings and
formulate the scenarios. Some recommendations are as follows.

a) Start slowly, with clear instructions and easy-to-understand explanations.

b) Be aware that in the beginning of the meeting, it takes longer to formulate scenarios than later, when the
team gets used to it.

c) Stay calm and keep the process moving.
d) Control and summarize long discussions, particularly about risk reduction measures.

e) Begin to build team spirit right from the start by involving all team members and acknowledging their
contributions.

f)  Summarize discussion periodically to keep the team focused and keep it on track, e.g. before a scenario
is formulated, to make sure everyone is in agreement.

g) Focus on one scenario at a time and ask the team members to take note of their own ideas about other
scenarios to be addressed later.

h) Build consensus where there are opposing opinions.
i)  Try to find and summarize the points of agreement in each view.
i) Avoid voting, averaging and bargaining as much as possible, unless consensus cannot be reached.

k) Help the team to recognize and enjoy the progress made during the session.

E.5 Estimating scenarios

E.5.1 After a scenario (4.4) is formulated and recorded, the severity of the effect and the probability that the
scenario will occur are estimated (4.5). The estimation is done according to the definitions of levels of severity
in Table C.1 and levels of probability in Table C.2.

E.5.2 Usually, consensus can easily be reached on the estimation of the severity of harm, whereas the
estimation of the probability level can be more challenging. Some practical guidelines to assist in the
probability estimation are as follows.

a) Ask the team if there is a general feeling that something should be done to reduce the risk or not; choose
the grading and write down the main reasons.

b) Agree from the beginning of the risk assessment session to choose the higher risk in case of doubt.

c) Find new aspects influencing the level of probability, recapitulating all components of probability set in
4.5.4 and 4.5.5, or review each discussed aspect again and assess it individually; then summarize the
findings to estimate the probability.

d) Postpone the estimation or assessment and come back to it later.

e) If an agreement cannot be reached, ask each team member to vote, average the results, or go with the

majority; note that the second vote can sometimes bring the group closer; however, the voting approach
should be avoided (see E.5.3).
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E.5.3 Where consensus cannot be reached, the moderator should work with the team to determine the
cause. Causes include lack of understanding of the process, inadequate determination of the purpose and
subject of analysis or scenario components, or lack of understanding of all components of probability. The
moderator may offer an alternative approach.

EXAMPLE When a team cannot reach consensus on probability level, the moderator can explore whether the team
can at least agree that some corrective action should be taken.

E.6 Closing the risk assessment session
Guidelines for closing the risk assessment session include the following.
a) Summarize briefly the most important findings and achievements.

b) Ensure that the details of all that was done during the session are noted down in accordance with
Clause 8.

c) State the further steps to be taken.

d) Finalize the report and send it for review by the team members.
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Annex F
(informative)

Examples of a risk assessment and protective measures

The following examples are intended to demonstrate the methodology. They do not necessarily reflect
complete comprehensive solutions as required by current safety codes or standards.

EXAMPLE 1 lllustration of two approaches when estimating severity of harm (see 4.4.2.4.3).
EXAMPLE 2 Mitigation of risk by revision to design, adding protective measure and checking residual risk level.
EXAMPLE 3 Changes in severity and probability levels when hazard is removed or mitigated.

EXAMPLE 4 Verification of safety of an escalator system design — drive chain.

32 © 1SO 2009 — Al rights reserved



:2009(E)

ISO 14798

ajqeqosdwi AjybiH — 4

a|qeqoidw| — 3

sowsy — g

a|qibibeN — ¥

|euolsesoQ — 9

mo1—¢

s|qeqoid — 4

a|qeqoud AlybiH — v

((¥°G ' ©98) Wiey Jo ©0UBLINODO JO AYjigeqoid Jo [pAeT—d |

WnipsN — ¢

UbIH— 1

(€6 @9s) wuey ayy Jo AjsAss Jo sjpAeT—S

"$8INSesW dA0S}0.d JuBIOYIP OM} A] [9AS] SLUES BU} O} PaleBili Ussq Sey XSl 8y L "paquUIsap OS|e S| SalNfUl JO SULIS) Ul JOBYS 8U} Jey) Ul SIBYIP Z'L 8sBD 4

"Joaya 8y} Jo uonduosap a8y} Uo paseq pajewl}ss si AJIOASS JO [9AS] BY) ‘|| 9SBD U]

sainjoed} diy
s,uosiad Alep|e ay) —
‘100]} Ojuo uosiad
‘yred Allep|e a8y} syoouy —
Joop a8y} ul assymhue ‘ABisUs OneUNy
‘ABisua ||ny sl uosiad e uaym ybIy Yim uos.iad
yym uossad ayy siy sloop uadoal pue w£. EomaE_ 100p —
[InS JOOp 8y} pue sjie} dojs 0} seainap Buisuss :
aa1nap Buisuss ay | 3 Z a|geljaJ apinoid a Z payioads saunful z'| qC'l
*JOO}} *J00}} Ojuo uosiad 185 Bul
_ }IX8 J0
8y} ojuo uosiad yeam Auepre ayy sxoouy Buusius uosiad Aap|g
€ 00U Jou pinom ‘ABisuad onaupy
‘uos.Jad 1ey) [9A9] 8y} 0} Joedwi ybIY Ym uos.iad ABiaus onauny
Yeam AIoA e Jano 1e ABiaua onauny o£. myomaE_ 100p — yied | ybiy Buinib paads ybiy
yoouy Aew ABlaua 8y} aonpa. 0} s1oop : JOoOop 8y} ul si uosiad Je s8s0J0 ssew ybiy
Jl}JUy MO| B UBAT 3 Z Jo paads ay} aonpay a Z pajels jou saunful 1L | 8yl 8jiym sasojd jooq | Buiaey Joop onewoiny el’l
[(e 171 g] ABisua onjdu — |E2IUBYIS| piezeH 1
IEETTE] asne)
d S d S uoljen}is snopiezeH
P 2 (a4nseaw P ° JUaA® [njweH Jagqunu
uolonpai y4su) ase)
sainseawl sainseaw dAl309301d sjusawa|a
)SU [enpisay oleUddS

aAn99j0.d Jayy

}su jo uonjewnysg

a|dwexa siy} 0} a|qeoldde JON :98jeq

a|dwexa siy} 0} a|geoljdde JON :10}elapo

S.100p Jij 40 buisojo anewoiny :3d3lgng

wiey Jo Auenes bunewrse usym seyoeoidde om) ajesisnyji o :asodind

(y'Z'v'vy 9@9S) wuey jo Aj1aaas Bunewiyss uaym sayseoadde omy jo uonesysnjj| — | 9jdwex3g

33

© 1SO 2009 - All rights reserved

ST'ET 90-50-6002-T000EBBY 7Y INIT-CEVEIEY INPH-"A @ HI|IS1UI-V4A-Yinag-peojumog-uswioN



:2009(E)

ISO 14798

‘Mojeq am«CQEEOO 99S
‘lleaqpienb Agq pasneo piezey mau
‘abpa wouy
A d ®
Ue 0} 109SSI LM 310N |le} J83ep 0} Jed jo doj jo
‘psezey buijje; Buipsebaa abpa punoJe leipienb ybiy
paJdinbai uooe oN zZ'1'Z| 4 L w ‘| e eisuj :z uondo
(z'z @seD 998)
100} paddeu; aunful pue 1sim]
‘[ley ued olUBYOBW By} Jey) ul
pajealo SI )SI MaU ‘JI9ASMOH
‘psezey buijje; Buipsebaa lem
%NM_:UQ UOROE ON "I3||ews pue 1eo usamiaq |[e} Jouued ) d
s| deb ay) esneoaq paosnpal si oluBYDBW 0S Ww 00| o) deb |lem [jom pue doy
AJljIgeqold ~ewes ay) sulewsal ; Jed jo abpa usamiaq
w | 8y} @onpay :| uondo
1ybiay Buije} ay) asnesaq Jed|  ooeds w | e sialoyl
| sulewal Ajuanss ayy ‘plezey ‘1id ojur Jeo Jjo doy Jo| jo doy jo 8bps puokaq| ‘ud anoge w Qg Jeo jo
‘uonoe aAI3oBLI0D JBYY L'L'z| 4 L Buijies jo uonebmn L'zl @ 1 abpa Jo sjey olueyosy | yoeq sdajs olueyos|y | doy uo sylom olueyos el’?
(Aunelb) piezey Buljjeq :piezeH Z
J0843 asne)
pd | oS pd S uoljenyis snop.iezeH
JUBAS |NjuieH
(aanseaw uoponpal ysu) Jaquinu
YsU [enpisay
salnseaw sainseaw aAl3dd30.d sjuawdld ased
aAno9ajoud )Su Jo oLeuddg
A uonjewnys3y

© 1SO 2009 - All rights reserved

a|dwexa siy} 0} a|qeoldde JoN :98jeq a|dwexa siy} 0} 9|geoljdde J0N :10}etapoN Jea ayj Jo doj ayj uo bupliom uosiad jo Ajojes :3oalgng
|8A8] Xsu [enpisa. Bupjosyd pue ainsesawl aA130930.4d Buippe ‘ubisap 0} uoisinal Aq xsu jo uonebiiw ajedisnyji o] :9sodind

[9A3] YSH [enpisal Bupjoayd pue ainseaw aAl3o93oid Buippe ‘ubisap 0} uoisinal Aq Yysu jo uonebijiN — z ajdwexg M

ST'ET 90-50-6002-T000EBBY 7Y INIT-CEVEIEY INPH-"A @ HI|IS1UI-V4A-Yinag-peojumog-uswioN



:2009(E)

ISO 14798

35

a|qeqoidwi AlybiH — o a|qeqoidw| — 3 sjowey — g [euoisesoQ — 9 a|geqoid — g a|qeqoid AlybiH — v
(#°'G 988) UueY JO ©0UBLNDY0 JO AYlIgeqoid JO [oAST—d

ajqiblbeN — ¢ Mol —¢ wnipaN — ¢ ybiH— 1
(g6 @8s) wiey sy} Jo AjIeAss Jo S|BAT—S 4

‘llem ay) oyul Buijjes pue soueleq Buiso| yoeq Buiddass ‘| "z ul yuspioul
ay} Jo Ajiqeqoid sy ueyy sse| si uny pue paddel) Jooy sy Buirey pue yoeq Buiddels Jo Ajigeqoid ey “uoneBIHL J8YHN) SPSBU YSU MBU BU} i INO Pulj O} PAIEINWIOY S| Z'Z Ul OLBUSOS 8| 4
"|eAs| s|qejdeooe ue o} Buijes Jo dsu ayy Bunebiyiw sny) , 4 [9A8| 0} padnpai si Ajiqeqoud sy} ‘Jenamoy , | [9A8] Je sulewal Ajisass sy sousy piezey Buijie) sy) sejeulwije uondo

JayyieN "uonisod jsowin sy seyoeas Jed 8y} UsUm pJezey Mau Aue 8)ealid JoU 0} SB 0S PeayIaA0 9OUBIRS[O JUBIOIYNS S| 848y} Jey) pawnsse si il Z uondQ U] 'Z'Z Ul UsAIB S| oLleuSdS Mau
e yolym Joj psezey Buiddely jooy e sajeaud | uondQ “prezey Bules syy ssaippe o} pasodod aie suondo om] "s|qises) JI ‘piezey sy a)ebiiw Jo sjeulwl|s 0} S| wes) ay) Jo uonebliqo isiy eyl

‘paonpal

uaaq sey ojul buiddeys

Joj @oeds 8y} Se |'Z ase)

ul g |euiBLo ay} woly paonpal

1Yy uonewnsy

S| YoIym ‘3 aq 0) passasse ‘[lem j|em
S| |oA8] Ayjigeqoud ay] "Indo0 ‘padde.; sawoo9q pue doj Jeo jo abpa
ued Ainful snouss e asneodaq ‘sanss| JuswdeJus 100} "100} 100} J8y Jo SIH Jeo| usamjaq deb ww Q0|
Z 1e sI |an9| Ajllanes ay | 10 @1eme alow Ssolueydsw paddely sainful pue| jo do} jo abpa puohAaq sl aiay] “Jeo jo doy
‘paJinbai si uonoe Jayuni oN| 3 Z | ®few oy paisinbai siBuues; | 3 z sisim] ‘sjej olueyosy | Yoeq sdajs olueyosiy | uo Buriom si oluByOSIN q2C
el
(1 uondo pue g ase) Jo ysu [enpisal 88s) 1004 jo Buiddel] :piezey maN m
1]
LEITE asne) 2
pd | oS pd ) uonenyis snopJezeH 2
(ainseaw uoponpal ysu) 1USAS [njulieH Jaquinu 2
YSu [enpisay Honpai 3st d =
sainseaw Salnseauw aAO3j0.d sjuawa|d 9se) |
aAnpoajoud )Su Jo oleUddS o
&
o]
2}
©

(ponunuoo) z sjdwexy

ST'ET 90-50-6002-T000EBBY 7Y INIT-CEVEIEY INPH-"A @ HI|IS1UI-V4A-Yinag-peojumog-uswioN



:2009(E)

ISO 14798

ajqeqosdwi AjybiH — 4

9|qeqoidw| — 3

sjowsy — g

a|qibibeN — ¥

|euolsesoQ — 9

d|qeqoid — 4

a|qeqoud AlybiH — v

(#°G' ©98) Wiey Jo 80UBLINODO JO AYjigeqoid Jo [pAeT—d |

mo1—¢

wnipay — 2

UbIH— 1

(€6t @9s) wiey ay) Jo AlIsAsS Jo SjoAeT—S

"a|qeidesoe jou s| g uondQ ‘senjea [e100s Buliepisuo)
‘paunful aq |Ins ued Joop ay} je Buppiom [guuosiad pajs Jo [puuosiad Bujues|o pue uado AN} SI JOOP BY} USYM SAI}OSHS JOU S| 80IASP UON08Iap 8y} Jey SI %su [enpisal 8y} ‘A|Jpuoosag "D 0}
paonpau st ANiqeqold (€ Aq pejeoipur) Alenss Jo [9As] alues sy} Bulnes| ‘prezey oy} Uey) Joyjes asned ayy sessalppe )l ‘Ajlsii4 “einsesw sAiosjold SAdBYe UE jou S z uondo ‘eondeid Ul

‘(4 Aq pejeoipul) sjaAs| 1samo| ay; 0} Alljiqeqold pue AjisAss Jo sjaAs| ay) Buionpal ‘plezey ay) ssjeuiwe | uondo

(‘aiqesdaooe aouasaud ul mc_.v.__w%\,w ww
Joust 1°¢ o g uondo) ‘abpa dieys| Buiues|o :.om._wn_ ‘apIs
‘paAowal ‘ubisep Aq U}IM 10BIUOD OJul SBwod | Buipue| uo abpa dieys
piezey Bumny 4 ¥ abpa dieys sjeuiwig 9 e (s3n2) Aunfui pueH Ajjeluspiooe uosiad | Ao sey Joop Buipue A
‘sabpa "Al|eonewo)jne Joop “Buisop
dieys uo painful uado-al pue yied Joop 6 S1 100 S)IyM Sp!s
aq |Ins ued uosiad ul puey e jo aoussaid wwsM_M%M_ aﬁwwmmwmwww_w
Buppom Jo Buiues|n o) e 109)eQ :q 2 Uondo BuIsofo 100p -apis BuUIpUE|
‘paAowsal ‘ubisap Aq abpas dieys dojs 0} ebpa dieys uo uo abpa dieys Aien
piezey Bumny 4 ¥ ajeulw||3 e | uondo q e (syn92) Aunfui pueH | puey saoe|d Jobuassed e sey Joop Buipue] L'e
(psezey Bumno) sabpa dieys — |eolueyosy :piezeH I
jo913 asne)
d S d S uoljen}is snopiezeH
P 2 (ainseaw p 0 JUBAD [NjuLIeH Jagqwinu
)SU [enpisay uolonpai ysu) ose
sainseaw sainseaw 9Al30930.d sjusawa|d 2
oleuUddg

aA99j0.d Jayy

}su jo uonjewnysg

a|dwexa siy} 0} a|geoljdde JoN :93eq

a|dwexa sy} 0} a|geoljdde JON :10}elapo

pajebijiw 10 paAoLa. si piezey usym sjas] Aujiqeqoid pue Aiierss ur sebueyd sjeqsnyyl o4 :@soding

pajebijiw 1o paAowsal S| piezey uaym s|aAd] Ayljiqeqoad pue AjuaAas ul sabueyy — ¢ sjdwexg

ST'ET 90-50-6002-T000EBBY 7Y INIT-CEVEIEY INPH-"A @ HI|IS1UI-V4A-Yinag-peojumog-uswioN

sobpo dieys — jgpouwi 4oo(J :ya3lqng

© 1SO 2009 - All rights reserved

©
(3]



:2009(E)

ISO 14798

a|qeqoidwi AlybiH — 4 a|qeqoidw] — 3 aoway — |euoiseoo — 9 a|geqold — g a|qeqoid AlybiH — v
(¥°G' @8S) wiey Jo 80usuN200 JO AJjigeqold Jo |erAe]—d
9[qibliBeN — ¢ Mo —¢ wnipsy — g ubiH — |

(g6 @8s) wiey ay) Jo AJIBASS JO S|aAe] — S q

"4 O} XSl 8y} SeoNpas Yoiym ayelq Aleljixne Ue Jo UORIPPE 8y} Ul S)Nsal ainseall dA}09}o.d B pue Z'y 8seD Ul JN0 PaLUED S| MBIASI JoUUNH "MaIASI Joayuny salinbal yoiym
‘3z s Aujgeqoud pue Ajuanss Jo Juswissassy “uleyo xajdnp e Buippe Aq suop si siyL ‘asned ay) sjebniw o} Alessadau si )l ‘alojassy ] AjAeIB o) snp s|qissod jou S| pJezey sy} Jo uojeulwld

-souniul “}Ine} Buunioenuew
‘paJinbal Buisnes ‘Buipue _.mig 1o Buluoisuswip
uolnoe Jayuny w% 1e |je wpwmcwwwmm ajeudoiddeu (‘6°9)
ON "S¥}ea.q uleys ‘pueq 0] anp syealq uieyd ‘uleyo
SALIp UleW 8y} JI pueq dajs ayj uo aAup ulew "spJemumop | dajs ay 0} 8240} Buiaup [ xajdnp e yym paddinba
days ayj dojs [m ay} uo Apoauip Bunoe so)elg|adoe ay) sjwisued} jey} J0]e|eosa ue uo
ayeuq Aleljixne ay 4 Z ayeliq Aseljixne asn 3 Z Jojejeasa ay] | ureyo aaup xajdnp ayyl | Buipu aie siebusssed v
-souniul “}Ine} Buunioenuew
) Buisned ‘Buipue| _.miot 10 mc_co_wcwf_v
paonpal a1 Je |[e} SIoBuassey ajendoiddeu (‘6°9)
s| Ayjigeqoud ayj Inq 0] anp syealq uieyd
‘abeyealq uieyd aAup ‘G Jo abeyealq jsuiebe "spJemumop | dajs ayj 0} 8240} BulALp
ulew e jo Ajjiqissod 10108} A19jES B YliM sa)ela|adoe ay) sjwisued} jey} *J10}e|edsa ue uo
ay} 1S sl a18y L 3 Z uleyo xa|dnp e asn a Z Jojeleosa ay] | ureyo eaup urew ayy | Buipu ale siebusssed L'
109443 asne)
od qS (aanseaw od qS e UONJEN)IS SnopJezeH
JUBAD |njwIeH Jaquinu
)SU [enpisay uoionpai ysu) ose
sainseaw salnseaw aAl99)oud [SUEINETES 2
oleuUddg
aAnoajoud Jayy )Sl Jo uonjewiysy

37

a|dwexa siy} 0} a|geoljdde JoN :9)eq a|dwexa siy} 0} a|geoljdde JON :10}elapoN ureyo aALIp Jojejeasy :3oslqng

[(e z'|'G't @98S] ainjie) Jusuodwiod wWoly astie pjnod jey) spiezey Buissaippe o) pasu ajejsnjji o/ :esodind

© 1SO 2009 - All rights reserved

uleys aAlp — ubisap walsAs Jojejeosa ue Jo Alajes Jo uonesylida\ — ¢ ajdwexy

ST'ET 90-50-6002-T000EBBY 7Y INIT-CEVEIEY INPH-"A @ HI|IS1UI-V4A-Yinag-peojumog-uswioN



Normen-Download-Beuth-VFA-Interlift e. V.-KdNr.6363432-LfNr.4448830001-2009-05-06 13:15

ISO 14798:2009(E)

(1]

(2]

(3]
(4]

(3]

38

Bibliography

ISO 12100-1, Safety of machinery — Basic concepts, general principles for design — Part 1: Basic
terminology, methodology

ISO 12100-2, Safety of machinery — Basic concepts, general principles for design — Part 2:
Technical principles

ISO/IEC Guide 51:1999, Safety aspects — Guidelines for their inclusion in standards
ISO 14121-1, Safety of machinery — Risk assessment — Part 1: Principles

ISO/TS 22559-1, Safety requirements for lifts (elevators) — Part1: Global essential safety
requirements (GESRs)

© 1SO 2009 — All rights reserved



This page is intentionally blank.

GT:€T 90-G0-6002-T000E88Y 77" INT-CEYEIE INPH-"A @ HI[I8IUI-V4A-YINnag-peojumog-uswioN



This page is intentionally blank.

GT:€T 90-G0-6002-T000E88Y 77" INT-CEYEIE INPH-"A @ HI[I8IUI-V4A-YINnag-peojumog-uswioN



This page is intentionally blank.

GT:€T 90-G0-6002-T000E88Y 77" INT-CEYEIE INPH-"A @ HI[I8IUI-V4A-YINnag-peojumog-uswioN



Normen-Download-Beuth-VFA-Interlift e. V.-KdNr.6363432-LfNr.4448830001-2009-05-06 13:15

ISO 14798:2009(E)

ICS 91.140.90

Price based on 38 pages

© 1SO 2009 — All rights reserved



	Scope
	Terms and definitions
	General principles
	Concept of safety
	Concept of risk assessment

	Risk analysis procedure
	Step 1 — Determination of the reason for conducting a risk a
	Step 2 — Formation of a risk assessment team
	General
	Team members
	Team moderator

	Step 3 — Determination of the subject of risk assessment and
	Determination of the subject of the assessment
	Determination of any additional factors and data to be consi
	General
	Life cycle of the subject being assessed
	Information and data


	Step 4 — Identification of scenarios: hazardous situations, 
	Hazard identification
	Formulation of a scenario
	Scenario
	Hazardous situations
	Causes
	Effects

	Recording of scenario elements

	Step 5 — Risk estimation
	General
	Elements of risk
	Severity of harm
	Probability of occurrence of harm
	Levels of probability
	Probability of occurrence of a scenario
	Frequency and duration of exposure to hazard
	Possibilities of affecting, avoiding or limiting harm

	Further factors to be considered
	Reliability of safety functions
	Possibility of defeating or circumventing protective measure
	Ability to maintain protective measures
	Effects of foreseeable misuse, vandalism and human error

	Level of risk


	Step 6 — Risk evaluation
	Step 7 — Has the risk been sufficiently mitigated?
	Step 8 — Reduction of risk — Protective measures
	Documentation

		2009-03-11T09:35:57+0000
	10787 Berlin, Germany
	DIN Deutsches Institut fuer Normung e. V.
	Dokument ist zertifiziert




